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(Retsakter vedtaget i henhold til afsnit V i traktaten om Den Europæiske Union)

RÅDETS AFGØRELSE

af 31. maj 1999

om gennemførelse af fælles holdning 98/633/FUSP fastlagt af Rådet på grundlag
af artikel J.2 i traktaten om Den Europæiske Union, vedrørende processen vedrø-

rende stabilitet og godt naboskab i Sydøsteuropa

(1999/361/FUSP)

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske
Union, særlig artikel 18, stk. 5,

under henvisning til fælles holdning 98/633/FUSP (1), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Formålet med fælles holdning 98/633/FUSP er at
befæste støtten til Royaumont-processen vedrø-
rende stabilitet og godt naboskab i Sydøsteuropa;

(2) bidraget fra koordinatoren for Royaumont-
processen, Dr. Panagiotis Roumeliotis, har
medvirket til at udvikle processen;

(3) med henblik på konsolidering og videreførelse af
det hidtidige arbejde bør koordinatoren tildeles den
logistiske base og de menneskelige ressourcer, der
er nødvendige for hans arbejdsopgaver 

TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE:

Artikel 1

Med henblik på at støtte koordinatoren i gennemførelsen
af de opgaver, han skal udføre, udnævnes Panagiotis
Roumeliotis til EU’s særlige repræsentant i Royaumont-
processen. Den særlige repræsentant skal udføre sine
opgaver under EU-formandskabets ansvar og under fuld
medvirken fra Kommissionen i overensstemmelse med
mandatet i bilag I og II i fælles holdning 98/633/FUSP.

Artikel 2

EU’s særlige repræsentant vejledes af og aflægger med
referat til formandskabet rapport til Rådet med jævne

mellemrum og efter behov. Kommissionen inddrages
fuldt ud.

Artikel 3

1. Det finansielle referencegrundlag for gennem-
førelsen af denne afgørelse i perioden 31. maj 1999-31.
maj 2000 er på 550 000 EUR. Dette beløb skal dække
udgifterne til aflønning af den særlige repræsentant og
hans personale, rejseudgifter og kommunikationsudgifter.

2. Medlemsstaterne og EU-institutionerne kan foreslå
udstationering af personale, der skal arbejde med EU’s
særlige repræsentant. Aflønningen af personale, der udsta-
tioneres af en medlemsstat eller en EU-institution til EU’s
særlige repræsentant, dækkes af henholdsvis medlems-
staten og EU-institutionen.

3. Rådet noterer, at formandskabet, de europæiske
institutioner og/eller medlemsstaterne, hvor det er rele-
vant, vil give logistik støtte til koordinatoren, for at han
kan gennemføre sine opgaver.

Artikel 4

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen.

Den udløber den 31. maj 2000.

Artikel 5

Denne afgørelse offentliggøres i EF-Tidende.

Udfærdiget i Bruxelles, den 31. maj 1999.

På Rådets vegne

J. FISCHER

Formand
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